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Removal of the rechargeable lithium ion battery, in this product, should only be 
conducted by a qualified professional 

FOR HEADSET ONLY / POUR CASQUE UNIQUEMENT
   High sound pressure. Pression acoustique élevée.

Hearing damage statement. Déclaration sur les risques d’altération de l’ouïe.

Do not listen at hight volume levels for long periods. N’écoutez pas à un volume élevé 

pendant des périodes prolongées.

1 - FCC DECLARATION OF CONFORMITY 

EN. FCC: Declaration of Conformity
This product complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation. 

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular television reception , which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiveris connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

BC

EN. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the product 
is covered by the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about the local separate 
collection system for electrical and electronic products. Please act according to your local rules and 
do not dispose of your old products with your normal household waste. Correct disposal of your old 

product helps to prevent potential negative consequences for the environment and human health.
FR. La présence de ce symbole de poubelle barrée signifie que ce produit est couvert par la directive européenne 
2002/96/CE. Veuillez vous renseigner sur votre système local de collecte séparée des équipements électriques 
et électroniques. Merci de respecter la réglementation locale et de ne pas jeter vos anciens appareils avec les 
ordures ménagères ordinaires. Une mise au rebut correcte de votre ancien appareil contribue à éviter les effets 
néfastes potentiels sur l’environnement et la santé humaine.
DE. Dieses Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern auf einem Produkt weist darauf hin, dass für das 
Produkt die europäische Richtlinie 2002/96/EG gilt. Bitte informieren Sie sich über das örtliche Abfalltrennsystem 
für elektrische und elektronische Produkte. Bitte richten Sie sich nach den in Ihrer Region geltenden Vorschriften 
für die Abfalltrennung und entsorgen Sie Ihre alten Produkte nicht mit Ihren normalen Haushaltsabfällen. 
Die Entsorgung alter Produkte hilft, Umweltschäden zu verhindern und Ihre Gesundheit zu schützen.

NL. Wanneer het pictogram van een doorgekruiste container op wielen op het product staat, betekent dit 
dat het product onder de Europese richtlijn 2002/96/EG valt. Ga na welk lokaal inzamelpunt er bestaat voor 
elektrische en elektronische producten. Houd u aan de lokale regelgeving en gooi uw afgedankte producten 
niet bij het huishoudelijke afval. Een correcte afvoer van uw afgedankte product voorkomt mogelijke negatieve 
gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid.

ES. Cuando este símbolo de cubo de basura tachado aparece en un producto, significa que el producto 
está cubierto por la Directiva Europea 2002/96/CE. Infórmese sobre el sistema local de recogida selectiva 
de productos eléctricos y electrónicos. Actúe de acuerdo con la normativa local y no elimine los productos 
viejos con la basura doméstica normal. La eliminación correcta de su producto antiguo ayuda a evitar posibles 
consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.

IT. Quando il simbolo di un bidone con rotelle barrato accompagna il prodotto, significa che il prodotto risponde 
alla Direttiva europea 2002/96/CE. Informarsi sul sistema di raccolta differenziata locale per i prodotti elettrici 
ed elettronici. Agire rispettando le regole locali e non smaltire i vecchi prodotti nei normali rifiuti domestici. 
Il corretto smaltimento del vecchio prodotto contribuisce a prevenire potenziali conseguenze negative 
sull’ambiente e sulla salute umana.

PT. Quando o símbolo do caixote do lixo com uma cruz estiver afixado num produto, isso significa que o produto 
está abrangido pela Diretiva Europeia 2002/96/CE. Informe-se sobre o seu sistema local de recolha seletiva 

Li-ion

de produtos elétricos e eletrónicos. Aja em conformidade com as regras locais e não descarte os seus produtos 
antigos juntamente com o lixo doméstico normal. A eliminação correta do seu produto antigo ajuda a evitar 
potenciais consequências negativas para o meio ambiente e para a saúde humana.
PL. Symbol przekreślonego kosza na śmieci na produkcie oznacza, że produkt jest objęty Dyrektywą 
Europejską 2002/96/WE. Prosimy o zapoznanie się z lokalnym systemem selektywnej zbiórki produktów 
elektrycznych i elektronicznych. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami i nie wyrzucaj starych produktów 
razem ze zwykłymi odpadami domowymi. Prawidłowa utylizacja starego produktu pomaga zapobiegać 
potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia ludzi.

5 - TURKISH WASTE REGULATION STATEMENT

ATIK ELEKTRĠKLĠ VE ELEKTRONĠK Eġ YALARIN KONTROLÜ YÖNETMELĠĞĠ
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
 
6 - COMPLIANCE PICTOGRAM

https://manuals.plus/m/f7cd77231cfbb9835c3dc04e9ec62a8de9a6d1bd7914b56fc738db9387006940


2 - IC STATEMENT
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject 
to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage.
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 

d’en compromettre le fonctionnement.

3 - EIRP/ DECLARATION OF CONFORMITY (UK + EU)
EN. EIRP STATEMENT
The EIRP power values and the Frequency bands relating to this product, identified in the list below, 
comply with the requirements of Directive 2014/53/EU:
EIRP: NC4533 REVOLUTION 5 PRO wireless controller  
- <13dBm
Frequency band: (2,402 ~ 2,480) GHz

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Nacon hereby declares that the radio equipment type NC4533 REVOLUTION 5 PRO wireless controller 
complies with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following web address: https://my.nacongaming.com/support. 
Link to the full product declaration : https://my.nacongaming.com/support

UK DECLARATION OF CONFORMITY  
UK RE Regulation `Informal DoC’ statement 
NC4533 REVOLUTION 5 PRO wireless controller
Hereby Nacon declares that this product is in compliance with the relevant statutory requirements. For 
details please access the following web address : https://my.nacongaming.com/fr-FR/support

The frequencies used by the wireless networking feature of this product are the 2.4GHz and/or 
Bluetooth® range. Wireless frequency band and maximum output power: 
Frequency Band: 2.402GHz ~ 2.480Ghz 
Maximum Output Power: < 13dBm / 20mW 

FR. DÉCLARATION EIRP
Les valeurs de puissances EIRP et des bandes de Fréquence relatives au présent produit, identifié 
dans la liste ci-après, sont conformes aux exigences de la directive 2014/53/UE:

EIRP: NC4533 REVOLUTION 5 PRO  manette sans fil 
- <13dBm
Bande de fréquence : (2,402 ~ 2,480) GHz

EU DECLARATION DE CONFORMITÉ
Par la présente Nacon déclare que l’équipement radioélectrique du type NC4533 REVOLUTION 5 PRO  
manette sans fil est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l’adresse internet suivante : https://my.nacongaming.com/support.
Lien de la déclaration complète : https://my.nacongaming.com/support

DE. EIRP EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Die EIRP-Leistungswerte und die Frequenzbänder für dieses Produkt, die in der nachstehenden Liste 
aufgeführt sind, entsprechen den Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU:

EIRP: NC4533 REVOLUTION 5 PRO  Wireless Controller 
- <13dBm
Frequenzband : (2,402 ~ 2,480) GHz

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Nacon erklärt hiermit, dass die Funkanlage des Typs NC4533 REVOLUTION 5 PRO  Wireless Controller 
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung kann 
unter der folgenden Internetadresse eingesehen werden: https://my.nacongaming.com/support. 
Link zur vollständigen Produktdeklaration: https://my.nacongaming.com/support.

NL. EIRP-VERKLARING 
De EIRP-vermogenswaarden en de frequentiebanden met betrekking tot dit product, zoals vermeld in 
de onderstaande lijst, voldoen aan de eisen van Richtlijn 2014/53/EU:

EIRP: NC4533 REVOLUTION 5 PRO  draadloze controller  
- <13dBm
Frequentieband: (2,402 ~ 2,480) GHz

EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 
Nacon verklaart bij deze dat de installatie voor radioverbinding van het type NC4533 REVOLUTION 5 
PRO  draadloze controller voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige EU-conformiteitsverklaring 
is te raadplegen op de volgende website: https://my.nacongaming.com/support.
Link naar de volledige productverklaring: https://my.nacongaming.com/support. 

ES. DECLARACIÓN 
Los valores de potencia del IPESI y las bandas de frecuencias relacionadas con este producto, 
identificadas en la lista siguiente, cumplen los requisitos de la Directiva 2014/53/UE:

EIRP: NC4533 REVOLUTION 5 PRO  controlador inalámbrico  
- <13dBm
Banda de frecuencia : (2,402 ~ 2,480) GHz

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE 
Mediante la presente, Nacon declara que el equipo radioeléctrico del tipo NC4533 REVOLUTION 5 
PRO  controlador inalámbrico cumple la directiva 2014/53/UE. El texto integral de la Declaración de 
conformidad UE puede consultarse en el sitio siguiente web: https://my.nacongaming.com/support.
Enlace hacia la declaración completa del producto: https://my.nacongaming.com/support.

IT. EIRP DICHIARAZIONE
I valori di potenza EIRP e le bande di frequenza relative a questo prodotto, identificati nell’elenco 
seguente, sono conformi ai requisiti della direttiva 2014/53/UE:

EIRP: NC4533 REVOLUTION 5 PRO  controllore wireless  
- <13dBm
Banda di frequenza : (2,402 ~ 2,480) GHz

EU DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
Il sottoscritto, Nacon dichiara che l’apparecchiatura radioelettrica del tipo NC4533 REVOLUTION 5 
PRO  controllore wireless è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione 
UE di conformità è disponibile all’indirizzo internet seguente : www.nacongaming.com
Link alla dichiarazione completa del prodotto: https://my.nacongaming.com/support.

PT. DECLARAÇÃO EIRP 
Os valores de potência EIRP e as bandas de frequência relativas a este produto, identificados na lista 
abaixo, cumprem os requisitos da Diretiva 2014/53/UE:

EIRP: NC4533 REVOLUTION 5 PRO  controlador sem fios  
- <13dBm
Banda de frequência : (2,402 ~ 2,480) GHz

EU DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
A Nacon declara que o equipamento de rádio do tipo NC4533 REVOLUTION 5 PRO  controlador sem fios 
está em conformidade com a Directiva 2014/53/UE. O texto completo da declaração de conformidade 
da UE está disponível no seguinte endereço web: https://my.nacongaming.com/support.
Ligação para a declaração de conformidade completa do produto: https://my.nacongaming.com/
support

PL. OŚWIADCZENIE EIRP
Wartości mocy EIRP i pasma częstotliwości odnoszące się do tego produktu, określone 
w poniższym wykazie, są zgodne z wymogami dyrektywy 2014/53/UE

EIRP: kontroler bezprzewodowy  
- <13dBm
Częstotliwości : (2,402 ~ 2,480) GHz

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 
Niniejszym Nacon oświadcza, że sprzęt radiowo-elektryczny typu kontroler bezprzewodowy  
jest zgodny z Dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: https://my.nacongaming.com/support.
Link do pełnego tekstu deklaracji produktu: https://my.nacongaming.com/support

4 - EU WHEELIE BIN STATEMENT 
EN. Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which cannot 
be disposed with normal household waste. Please inform yourself about the local rules on separate 
collection of batteries because correct disposal helps to prevent negative consequences for the 
environmental and human health.

FR. Votre produit contient une batterie qui relève de la directive européenne 2006/66/CE et ne peut donc 
pas être jetée avec les ordures ménagères. Merci de vous renseigner sur les règles locales de collecte séparée 
des batteries, car une mise au rebut correcte contribue à éviter les effets néfastes sur la santé humaine et 
l’environnement.

DE. Ihr Produkt enthält Batterien, die gemäß der Europäischen Richtlinie 2006/66/EG nicht mit dem normalen 
Hausmüll entsorgt werden dürfen. Bitte informieren Sie sich über die örtlichen Vorschriften zur getrennten 
Sammlung von Batterien, da eine ordnungsgemäße Entsorgung dazu beiträgt, negative Folgen für die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

NL. Uw product bevat batterijen die voldoen aan de Europese richtlijn 2006/66/EG en die niet mogen worden 
weggegooid bij het gewone huishoudelijke afval. Informeer naar de lokale regelgeving betreffende gescheiden 
inzameling van batterijen aangezien een juiste afvalverwerking bijdraagt aan het voorkomen van negatieve 
gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

ES. Su producto contiene baterías que están contempladas en la Directiva europea 2006/66/EC que no puede 
desecharse junto con los residuos domésticos. Por favor, infórmese sobre la normativa local en materia de 
recogida selectiva de las baterías, ya que la eliminación correcta ayuda a prevenir consecuencias negativas 
para el medio ambiente y la salud humana.

IT. Il prodotto contiene batterie che rispondono alla Direttiva europea 2006/66/CE che non possono essere 
smaltite con i normali rifiuti domestici. Informarsi sulle regole locali sulla raccolta differenziata delle batterie, 
poiché lo smaltimento corretto contribuisce a prevenire le conseguenze negative per l’ambiente e la salute umana.

PT. O seu produto contém baterias abrangidas pela Diretiva Europeia 2006/66/CE, as quais não podem 
ser eliminadas com os resíduos domésticos normais. Informe-se sobre as regras locais relacionadas com a 
recolha seletiva de baterias, pois a eliminação correta das baterias ajuda a evitar consequências negativas 
para o ambiente e saúde humana.

PL. Ten produkt zawiera baterie objęte Dyrektywą Europejską 2006/66/ WE, których nie można utylizować 
ze zwykłymi odpadami domowymi. Prosimy poinformować się w zakresie lokalnych przepisów dotyczących 
selektywnej zbiórki baterii w celu ich prawidłowej utylizacji, aby zapobiegać negatywnym skutkom dla 
środowiska i chronić zdrowie ludzi.



“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” and “PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or trademarks 

of Sony Interactive Entertainment Inc. All other trademarks are the property of their respective owners. 

Manufactured and distributed under license by Sony Interactive Entertainment.

© 2023 NACON  

Made in China

Quick Start Guide

For/Pour PS5™, PS4™
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1 Touch pad 

2 Share button 

3 Options button 

4 Action buttons 

5 D-pad 

6 PS home button 

7 PS4™ LED player 
status indicator 

8 PS5™ LED player 
status indicators 

9 4 x Profile LEDs (active 
in Advanced mode only) 

10 Microphone Mute 
button 

11 Right joystick 

12 Left Joystick 

13 R2 trigger  

14 L2 trigger 

15 L2 trigger stopper  

16 R2 trigger stopper  

17 Profile button  

18 Format selector 
(PS5™, PS4™, PC*) 

19 Classic & Advanced 
setting selector 

20 Bluetooth® button 

21 Volume up button 

22 Volume down button 

23 S1 shortcut button 

24 S2 shortcut button 

25 S4 shortcut button 

26 S3 shortcut button 

27 3.5mm Jack socket 

28 Multi function button 

29 Wired, wireless 
mode button 

30 USB-C connector

31 USB-C input

*PC compatibility (Windows 10/11) not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment.



THANK YOU FOR YOUR PURCHASE !
This guide will help you to get started with your Revolution 5 Pro controller. A complete 
manual is available on the Nacon website at: My.nacongaming.com/en-GB/support

For technical support please contact Consumer Service at: 

My.nacongaming.com/en-GB/support

I Packaging contents

I Additional information

Dimensions: 190 x 189 x 89 mm

Weight: approx. 308kg 

Power: 5V  500mA 

  : Continuous current power supply

I Charging the Battery

To charge the battery connect the USB cable to the console and to the controller. Make 
sure that the controller is powered OFF as this will charge the battery in the shortest time.

If you want to use the controller, and charge at the same time, then the battery will `trickle’ 
charge and the time will be extended.

Refer to Section 4 `LED indications’ for information on the battery level indication.

NOTE: Only use the cable provided and always connect it to the console.

I Application

ADVANCED MODE 

To customize the profiles available in the advance mode please download the Revolution 
5 Pro App from Nacongaming.com for free.
You will be able to customize and set-up the 12 profiles (4 per platform) to your own 
requirements

Nacon develop the App to be compatible for PC and Mac to enable you to customize your 
Revolution 5 Pro controller with over 40 points of customization to create custom profiles 
to remap your controller define your own joystick curves, define your audio equalizer, RGB 
light effect and much more. 

1x Revolution 5 Pro

1x 3m connection cable

1x Quick Start Guide

2x 10g weights

2x 14g weights

2x 16g weights

1x 2.4GHz RF Receiver

2x Convex Joystick Heads

2x High Convex Joystick Heads

1x Mic jack

1x 4-way D-Pad

1x Metal ring set 30°

1x Metal ring set 38°

1x Protective and transport pouch



I 1 - Wired / Wireless connection

Left position: Wireless connection

Right position: Wired connection

I 2 - Format selection

PS5™ mode:

Slide the button 
to the left

PC* mode:

Slide the button 
to the right

PS4™ mode:

Slide the button  
to the central position

*PC compatibility (Windows 10/11) not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment.



I 3 - How to connect to a PlayStation® console

FOR WIRED CONNECTION

• Select the connection method, as shown in section 1. 
• Select the format, as shown in section 2.
• Connect the USB-C to USB-A cable to your controller and to your PlayStation® console.
• Power on your PlayStation® console. 

• Press the PS button, on the controller, to power it on. You are ready to play. 

FOR WIRELESS CONNECTION

• Select the connection method, as shown in section 1. 
• Select the format, as shown in section 2.
• Plug the USB dongle into a USB-A port on your PlayStation® console.
• Power on your PlayStation® console.
• Press the PS button, on the controller, to Power it on. You are ready to play.

PS button

I 4 - LED indications

WHEN THE CONTROLLER IS IN PS5™ FORMAT

In Classic setting, the LEDs act as player indication 
except when the mute button is pressed or audio 

parameters are changed.

The 5 white LEDs are used for player indication.



The light bar (1 RGB LED) is used to indicate connection 
with the USB dongle.

The Light bar (1 RGB LED) is used to indicate the player number and also 
connection with the USB dongle.

Halo ring: White when the controller is in PS5™ format.

Halo ring: Blue when the controller is in PS4™ format.

WHEN THE CONTROLLER IS IN PS4™ FORMAT

In Classic setting, all LEDs are off except when the 
mute button is pressed, audio parameters are changed 

or battery level is checked.

The 5 White LEDs are use to display the battery level.



The light bar (1 RGB LED) is used to indicate connection with the USB dongle. 

Halo ring: Purple when the controller is in PC* mode. 

WHEN THE CONTROLLER IS IN PC* FORMAT

In Classic setting, all LEDs are off except when the 
battery level is checked. 

The 5 white LEDs are use to display the battery level.

*PC compatibility (Windows 10/11) not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment.

I 5 - Audio functions

VOLUME CONTROL

When an audio device is connected to the controller, press the '' + '' button 
to increase the volume and press the '' - '' button to decrease the volume.   

+ 
button

- 
button



BLUETOOTH® PAIRING

To pair the controller to a Bluetooth® true wireless earbuds/Headset follow these steps:

1. Put the controller and true wireless earbuds/Headset next to each other.
2. Put the Bluetooth® true wireless earbuds/Headset in to pairing mode.
3. Press and hold the Bluetooth® button, on the controller, for 6secs.

•  The controller will go in to pairing mode and the halo ring will flash blue. 
•  When the controller is paired the halo ring will stop flashing.
•  Future connections, of the same true wireless earbuds/Headset, will happen 
automatically. 

THE CONTROLLER HAS PRE-SET EQ LEVELS 

To activate the EQ levels short press the multi-function button and use the touch pad to 

cycle through the EQ levels.

Bluetooth® 
button

Multi-function 
button

Increase 
the mic gain

Decrease 
the mic gain

Press Left or Right 
to switch between the different EQ pre-set levels



Multi-function 
button

I 6 - Shortcut mapping

IN CLASSIC MODE

• Press and hold the multi-function button for 3s.
• The halo ring will flash white in PS5™ format, Blue in PS4™ format and purple in PC* format.
• Then press the shortcut button, that you want to map, followed by the button

that you want to assign to that shortcut.
• Repeat the process for each shortcut.
• To finish the mapping do a short press on the multi-function button.

I 7 - Trigger Stopper

TO ACTIVATE / DEACTIVATE THE TRIGGER STOPPER

• Press down the button to unlock it.
• Keep pressing down and then slide up or down activate / deactivate the stopper. 



I 8 - Reducing Trigger Data Range

The trigger stop is a completely mechanical feature. For increase the reactivity of your 
triggers you can proceed by two manners:

IN CLASSIC MODE

Press and hold the Pofile button then press the trigger. Rumble engine will 
vibrate one time to indicate the short range and 2 time for the long range. 
Repeat the operation to switch from one another. 

IN ADVANCED MODE

Use the Revolution 5 Pro App.

I 9 - Vibration

The controller is equipped of rumble engine which is only compatible with PS4 and PC* 

games, In PS5™ mode on PS5™ games played on the PS5™ consoles you will not have any 
vibrations.

I Sony statement

1)This controller uses 2.4GHz radio frequency range, so when PS5™ and other products 
uses the same radio frequency range, it may give negative influence mutually.
(2) Nacon validated operability between PlayStation®5 (CFI-1000 series) and this 
controller.
(3) It is recommended to insert the USB dongle into the USB port at the front of 
PlayStation®5 (CFI-1000 series).

*PC compatibility (Windows 10/11) not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment.



Licensed for sale in the European Union, United Kingdom, Australia, New Zealand, 
United States, Canada. Manufactured by Nacon. All the trademarks belong to their 

respective owners. 



“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” and “PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive 

Entertainment Inc. All other trademarks are the property of their respective owners. Manufactured and distributed under license 

by Sony Interactive Entertainment.
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Thank you for purchasing this NACON® product. 

This product has been designed to enhance your gaming experience.  
Please keep this user manual in a safe place for future reference.

I Contents

I Additional information 

Dimensions: 190 x 189 x 89 mm

Weight: 308g approx. 

Consumption: 5V  500mA 

Please note:  As we aim to continually improve your gaming experience, we are likely to 
publish firmware updates (also called micro-software) via the Revolution 5 Pro application. 
Regularly check the application for the latest updates.

Revolution 5 Pro Storage case Accessory
storage box

2 D-pads

Metal joystick rings
(2x 30°, 2x 38°)

6 Weights 
(2x  10g, 2x  14g, 2x  16g)

6 Joystick heads 
(2 concave, 4 convex)

Quick Start Guide3m USB-C cable USB dongle



EN /

I Controller elements

*PC compatibility (Windows 10/11) neither tested nor approved by Sony Interactive Entertainment.

1. USB-C connector 
2 Touch pad 
3 4x Profile LEDs (active in Advanced        
   mode only)  
4 Options button 
5 Action buttons 
6 Right joystick 
7 Microphone Mute button 
8 3.5mm Jack socket 
9 D-pad 
10 PS home button 
11 PS4™ LED player status indicator 
12 PS5® LED player status indicators     
     + battery level indication 
13 Left joystick 
14 Share button  
15 Format selector (PS5®, PS4™, PC*) 
16 Classic & Advanced setting selector  
17 L2 trigger  
18 L2 trigger stopper   
19 S2 shortcut button  
20 S4 shortcut button 
21 Volume down button  
22 Bluetooth® button 
23 Volume up button 
24 S3 shortcut button 
25 S1 shortcut button  
26 R2 trigger stopper 
27 R2 trigger 
28 Profile button   
29 Wired, wireless mode button 
30 USB-C input 
31 Multi-function button 
32 USB dongle  
33 Pairing LED 
34 Pairing button

1

5

6

7

1826

25

24 20

19

13

10

11

12

2

14

9

27 17

8

1528

23

29 3130

22 21

16

4

33

33 34

32
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I    Joysticks, D-Pad and Hand grips 
 
Customize your controller with a range of accessories:

• Remove the joystick head or directional cross (as shown below):  
Grasp the directional cross or joystick head two fingers and pull.

• Installation of a new joystick head or directional cross: Position the head or cross 
on its dedicated slot and press until the part engages and you hear a «click».

Hold and pull upwards

Press downwards
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• Changing the hand grip weights: To replace the weights push and slide the hand 
grip covers to remove them. Insert the required weight and slide the cover back  
in to position until you hear a "click".
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I Using your controller on a PlayStation®5 console 

Make sure that the format selector button is set to PS5®.

 
If you are playing in Wired Mode: 

Make sure that the Wired/Wireless mode button is in the Wired icon position  
(as shown above). 
Using the USB-A to USB-C cable provided connect your controller to your console.  
Press the PS home button and your controller is ready to use.

 
If you are playing in Wireless Mode: 

Make sure that the Wired/Wireless mode button is in the Wireless icon position  
(as shown above).  
Make sure that your USB dongle is properly connected to the console.  
Press the PS home button and your controller is ready to use.
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I Using your controller on a PlayStation®4 console  
 

 

 
 
Make sure that the format selector button is set to PS4™. 
 
 
If you are playing in Wired Mode:

Make sure that the Wired/Wireless mode button is in the Wired icon position  
(as shown above). 
Using the USB-A to USB-C cable provided, connect your controller to your console.  
Press the PS home button and your controller is ready to use. 

If you are playing in Wireless Mode: 

Make sure that the Wired/Wireless mode button is in the Wireless icon position  
(as shown above). 
Make sure that your USB dongle is properly connected to the console.  
Press the PS home button and your controller is ready to use.
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I Using your controller on a PC*

Make sure that the format selector button is set to PC*. 
 
 
If you are playing in Wired Mode: 

Make sure that the Wired/Wireless mode button is in the Wired icon position 
(as shown above). 
Using the USB-A to USB-C cable provided, connect your controller to your PC.  
Your controller will be auto-detected and is ready to use. 
 
 
If you are playing in Wireless Mode: 

Make sure that the Wired/Wireless mode button is in the Wireless icon position  
(as shown above) 
Make sure your USB dongle is properly connected to the PC*.  
Press the PS home button and your controller is ready to play.

*PC compatibility (Windows 10/11) neither tested nor approved by Sony Interactive Entertainment.
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I    Trigger Stopper 

 
To activate or deactivate the trigger stopper, follow these steps: 

1. Press down the button to unlock it.

2. Press and hold the button, and then slide up or down to activate/deactivate  
the stopper.

1

2

I Reduced trigger data range

The trigger stopper is a completely mechanical function. You can increase 
the reactivity of your triggers in two ways:

• IN CLASSIC MODE:The controller will vibrate once, to indicate that 
the short range travel is selected, and will vibrate twice to indicate 
that the long range travel is selected. 

• IN ADVANCED MODE: Use the application and save this setting in 
one of your profiles.

Short

long

Short

long

I Information about wireless communication  
 

This controller uses 2.4GHz radio frequency range, so you may notice some issues  
if other products use the same radio frequency range.

Nacon validated operability between the PlayStation®5 console (CFI-1000 series) and   
this controller.

 It is recommended to insert the USB dongle into the USB port at the front of your 
PlayStation®5 console (CFI-1000 series).

The controller uses Bluetooth 5.2 technology to communicate with Bluetooth® in-ear audio 
devices or other wireless headsets. In this situation, Bluetooth and RF communication 
operate simultaneously without interference. It is also possible to connect the external 
microphone to the 3.5mm jack port for data transmission from the microphone.  
If headphones are connected to the jack, audio and microphone data will only be 
transmitted via the audio jack and Bluetooth will be disabled.

If a wired headset is connected to the 3.5mm jack port, it is not possible to connect or 
pair a Bluetooth® headset or in-ear headphones to the controller. If you try, the light ring, 
around the Right joystick, will flash Red for 5 seconds to indicate that this action is not 
recognised.

If n-ear audio devices are connected to the jack port, it will not be possible to pair or connect  
in-ear headphones or wireless headphones.
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I The Magnetic Hall Effect 

By creating a magnetic field, which prevents friction and mechanical wear on key 
components, the lifespan is greatly increased compared to traditional mechanisms.

In addition Hall Effect technology does not suffer prom joystick `drift’ that is associated 
with conventional mechanisms.

I Vibration

The controller is equipped with a vibration engine which is only compatible with PC* and 
PS4™ games. In PS5® mode on PS5® games played on the PS5® console, the controller 
will not vibrate.

AUDIO/MIC
DATA

OR +
Plug-in

microphone
Optional

Wireless headset
Audio

Wired headset
Audio/Mic

BT 5.2

RF

OR

Via cable Via dongle

COMMUNICATION
WITH CONSOLE OR PC

Classic & Advanced modes 
 
Classic mode: your controller will act as a classic PS5®, PS4TM or PC controller.

You can access the following customization options ̀ on the fly’ without the need for any App: 
     - Mapping of the 4 rear shortcut buttons. 
     - Trigger travel data range, via the trigger stopper position. 
     - Audio control, via the touchpad. 
 
Advanced mode: can be accessed by using the Revolution 5 Pro App and gives you  
the full customization experience. 
Download the App at https://nacongaming.com/revolution-5-pro and follow the 
tutorial. Enjoy! 
 
Your controller is pre-loaded with 4x profiles so you can experience the range of 
features.
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Profile 1: Racing – adapted for driving and racing games.  
Profile 2: FPS – adapted with a reactive curve on your Left joystick for quick 
movement and a progressive curve on the Right joystick for precision aiming. 
Profile 3: Arcade fighting – adapted with an instant curve on the Left and Right triggers 
for a quicker reaction time. 
Profile 4: Infiltration – adapted with an ultra reactive curve on the Left joystick for 
quick movement and a delay on the Right joystick for precision actions.  
 
Using the App you can create and share your profiles with your friends and the gaming 
community.

Mapping the rear shortcuts 
 
• ADVANCED MODE:  
You will need to use the dedicated application to customize the shortcuts, as these 
settings will need to be linked to one of the 4 profiles available.

• IN CLASSIC MODE 
1. Press and hold the Multi-function button for 3 seconds. The light-ring, around the   
    Right joystick, will start to flash; 
2. Now press the rear shortcut button that you want to program; 
3. The Profile LED, which is linked to the selected rear shorcut, will light up –  
     see image below 
4. Then press the button that you want to associate with the shortcut; 
5. The profile LED will flash 3 times to indicate that the mapping was applied to the   
    selected shortcut. 
6. Repeat these steps for each shortcut or if you want to change an existing setting. 
7. Apply a short press, on the Multi-function button, to leave this mode and save your   
    settings. The light-ring will stop flashing.
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S1 is being mapped

Profile LED 3 is in: 
White (PS5 mode)  

or  
Blue (PS4 mode)  

or  
Purple (PC mode),  

the other LEDs are OFF.

S3 is being mapped

Profile LED 4 is in: 
White (PS5 mode)  

or  
Blue (PS4 mode)  

or  
Purple (PC mode),  

the other LEDs are OFF.

S2 is being mapped

Profile LED 1 is in: 
White (PS5 mode)  

or  
Blue (PS4 mode)  

or  
Purple (PC mode),  

the other LEDs are OFF.

S4 is being mapped

Profile LED 2 is in: 
White (PS5 mode)  

or  
Blue (PS4 mode)  

or  
Purple (PC mode),  

the other LEDs are OFF.

1 2 3 4 5

1 2 3 4 5

1 2 3 4 5

1 2 3 4 5
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Advanced mode settings via the dedicated PC application (APP)
Up to 4 fully customizable profiles via the dedicated PC application available on the 
nacongaming.com website. The application (APP) is compatible with Windows 10, 11 
and MAC.

Once you’ve installed the application, you can customize your controller and have fun 
testing and optimizing your settings for your favorite games.
Please note: Up to 4 custom profiles can be saved.

I Features of the Application

• Customize the amplitude of the left and right joysticks and their dead zones.

• Reassign functions to the joystick buttons (with the exception of the 
Share, Options and PS buttons).

• Modify the dead zones on the left and right triggers.

• Customize the intensity of the joystick vibrations.

• Choose between the different D-pads available: 8 directions or 4 directions.

• Customize shortcuts.

• Controller firmware updates.

• Mode change tutorial: Classic/Advanced.

I Launching the application (APP)

Once you have downloaded the application make sure that the controller is connected to 
your PC before opening the application. Also make sure that:

1. The Mode selection button is on the in wired mode.

2. The format button in PS5® or PS4™.

3. The Classic/Advanced mode switch is in Advanced mode.

Now you are ready, you can start the application and follow the on-screen instructions to 
personalize your profile.

Once you have personalized your profile and closed the application, you can switch from 
one mode to the other by pushing the switch to the «C» marking for Classic mode or to the 
«A» marking for Advanced mode. You can switch from one profile to another by pressing 
the profile button.
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I Indicator LEDs 

1 2

1. Player profile + Audio/Microphone settings + Mute status

2. PS5® player number + Battery level on demand (PS4™/PC*) + Battery charging in OFF mode.

3. System Mode (PS5®/PS4™/PC*) + Multifunction + Bluetooth® pairing. 

• In PS5® Mode:

> Classic Mode: LEDs on = microphone muted, either volume up/down  
or microphone return, profile number indicated.

> Advanced Mode: Muted microphone, Profile number indicator.

The 5 White LEDs are used to indicate 
the player number

The RGB LED on the USB dongle indicates that 
pairing is in progress.
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• In PS4™ Mode:

> Classic Mode: The LEDs remain off except to indicate activation of the mute 
or increase/decrease of the microphone volume or gain.

> Advanced Mode: These 4 LEDs indicate the profile number.

The 5 White LEDs are used to 
indicate battery level on request.

The RGB LED on the USB dongle indicates that 
pairing is in progress.

• In PC* Mode:

> Classic Mode: The LEDs stay off.

> Advanced Mode: These 4 LEDs are used to indicate the profile. 

The 5 White LEDs are used to 
indicate battery level on request
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I Audio control via the touchpad 

The sound equalizer (also called an “EQ”) is an audio filter that isolates certain 
frequencies and either boosts them, lowers them, or leaves them unchanged.

With the multifunction button, you can use your touchpad to adjust  
your audio settings.

 
• CLASSIC MODE

Increase or decrease headset microphone feedback:

Press up to increase the microphone feedback, down to decrease it.

Equalizer:

To select a equalizer profile, short press on the multifunction button and use  
the touchpad to scroll through the Sound equalizer by pressing left/right on it. 
You can now navigate between the 4 different profiles of audio equalizers as 
illustrated below:

Previous 

equalizer

Next 

equalizer

Frenquency (Hz) 62 250 1000 4000 8000

Q=f/delta f 1 2

NO EQ NO EQ 0 0 0 0 0

EQ 1 Racing - sports 6 3 0 0 3

EQ 2 FPS 0 0 2 2 0

EQ 3 Arcade - Fighting 6 3 0 0 0

EQ 4 Chat -6 0 0 -4 0
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Previous 

equalizer

Next 

equalizer

Sound equalizer: Activation/deactivation. 

To activate/desactivate the equalizer, short press on the multifunction button and use 
the touchpad by pressing left/right on it.

To custom your own equalizer use the Revolution 5 Pro App.

While in this mode, the light ring around the Right-hand joystick will flash continuously in 
White - Blue - Purple - White - Blue - Purple until you have finished using these microphone 
gain and equalizer functions.

No EQ EQ 1 EQ 2 EQ 3 EQ 4

All the LEDs  
are OFF.

The LED 1 is in 
White, the other 
LEDs are OFF.

The LED 1 and 
LED 2 are in 

White, the other 
LEDs are OFF.

The LED 1, LED 2  
and LED 4 are in 
White, the other 
LEDs are OFF.

All the LEDs are 
in White. 
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Audio functions 

I Volume control  

When an audio device is connected to the controller, press ‘+’ to increase the volume  

and ‘-’ to decrease it.

+ 
button

- 
button

I Bluetooth® pairing 
 
To pair the controller to Bluetooth® true wireless earbuds or headset follow these 
steps: 
1. Put the controller and true wireless earbuds/headset next to each other. 
2. Put the Bluetooth® true wireless earbuds/headset in to pairing mode. 
3. Press and hold the Bluetooth® button on the controller for 6 seconds.

Bluetooth® button

• The controller will go in to pairing mode and light ring around  
  the Right joystick will flash blue.  
• When the controller is paired, the halo ring will stop flashing. 
• Future connections of the same true wireless earbuds/    
  headset, will pair automatically.

NOTE: The controller cannot connect to the console, via Bluetooth.
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I How to charge your Revolution 5 pro controller

1. The Revolution 5 pro controller contains a Lithium Ion battery.

2. To charge the battery connect the USB-A to USB-C cable to your PS5®, PS4TM or PC 
and then to the controller. For the shortest charge time make sure your controller is 
powered OFF. If you wish to use the controller, and charge at the same time, then the 
battery will `trickle’ charge and the charge time will be extended

3.  To check the battery capacity in PS5® mode, when you are connected via the cable, 
tap the back of the controller twice and the White LEDs, below the Touchpad, will light 
up. There are 5x LEDs and they indicate the capacity as follows:

 5x LEDs = 100-80%

 4x LEDs = 80-60%

 3x LEDs = 60-40%

 2x LEDs = 40-20%

 1 x LED = 20-10% 

 NOTE: When the battery capacity is below 10% then the 1x LED will start to flash.  
You need to immediately charge the battery. 
 
To check the battery capacity in PS5® mode, when you are connected via the USB 
dongle, then go to the PS5® on-screen menu and you will see the battery level in the 
bottom left of your TV/Monitor screen.

  To check the battery capacity, in PS4TM and PC modes, tap the back of the 
controller twice and the White LEDs, below the Touchpad, will light up.  
There are 5x LEDs and they indicate the capacity as follows:

 5x LEDs = 100-80%

 4x LEDs = 80-60%

 3x LEDs = 60-40%

 2x LEDs = 40-20% 
1 x LED = 20-10% 

 NOTE: When the battery capacity is below 10% then the 1x LED will start to flash.  
You need to immediately charge the battery.

 REMARK: Battery life is influenced by the features you have activated and the games 
you are playing. The more features you have activated the quicker your battery life will 
be used.

 To optimise play time you can use the Revolution 5 Pro App to disable certain features 
such as LED’s and vibration.

*PC compatibility (Windows 10/11) neither tested nor approved by Sony Interactive Entertainment.
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Recycling
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall 
not be treated as household waste. Instead it should be taken to an applicable 
collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring 
that this equipment is disposed of correctly you will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human health, which could otherwise be 
caused by inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials 
will help to conserve natural resources. For more information please contact your 
local council or waste disposal service. EU, UK and Turkey only.

Turkey
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.

      If you require further information about this legislation please click on the link http:      
      www.tukcev.org.tr/assets/yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

I Important precautions

1/ This product is designed for indoor use only. Do not expose it to direct sunlight or bad 
weather.

2/ Do not expose the product to splashes, rain, drips or moisture. Do not immerse it in 
a liquid.

3/ Do not expose to dust, high levels of humidity, extreme temperatures or mechanical 
shocks.

4/ Do not use and do not open if the equipment is damaged. Do not attempt to repair it.

5/ When cleaning the outside, only use a soft, clean and damp cloth. Detergents can 
damage the finish and get inside the product.

6/ Do not carry the product while holding it by the cable.

7/ This product is not designed for people (including children) suffering from a physical, 
sensory or mental disability, or for users without the necessary and relevant experience 
or knowledge (unless they have been given advice and instructions on how to use the 
device from a person responsible for the user).

Do not leave the product unattended, do not leave this product within the reach of 
children. Not suitable for children under 7 (the cable can get wrapped around the neck).

This product shall not be connected to power supply source exceeding 15W. rated 5VDC 
500mA.
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I Precautions for use regarding the battery

WARNING: If your product has a built-in, non-replaceable battery, do not attempt to open 
the product or remove the battery, as you may damage the product and/or injure yourself.

If your product has a built-in replaceable battery, only use the type of battery supplied 
by Nacon/RIG. Used batteries should be removed promptly and taken to appropriate 
collection centres. RECYCLING: The product battery should be recycled or disposed 
of in the proper manner. Contact your local recycling centre for instructions on battery 
removal and disposal. The battery has a limited lifespan. Battery charge duration 
gradually increases with repeated usage and age. Battery life also varies depending on 
the storage method, usage state, environment and other factors. Charging may not be as 
effective when performed in other environments. Battery duration may vary depending 
on the usage condition and environmental factors. When not in use: When the controller 
is not used for an extended period of time, it is recommended that you fully charge it at 
least once a year in order to maintain its functionality.

WARNING: Risk of fire, explosion and burns. Do not leave  your charged battery for an 
extended period without the product being used. Prevent metal objects such as keys or 
coins from coming into contact with a battery or its holder.

Do not attempt to open or damage the battery. It may contain corrosive products which 
are dangerous if they come into contact with eyes or skin and are toxic if ingested. 

Never put a battery in your mouth. If ingested, contact a doctor or poison control centre.

If the product contained in the battery comes into contact with your clothes, skin or eyes, 
please wash thoroughly with clear water and contact your doctor immediately.

Always keep batteries out of the reach of children.

Never throw a battery into a fire or oven; crushing or cutting a battery may cause an 
explosion;

A battery should not be subjected to extremely high or low temperature, low air pressure 
at high altitude during use, storage or transportation, as this may cause an explosion or 
leakage of flammable liquid or gas

I Ergonomics 

Keeping your hand in the same position for a prolonged period of time can result in pain. If this 
happens repeatedly, please consult your doctor.

As a precaution, take a 15-minute break every hour.
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I Technical support

For any information you can contact a hotline. Before calling, make sure you have gathered as 
much information as possible about the problem and the product.

UK 
Email: support@nacongaming.com

Tel. : (+44)08081010970
Australia 
Email: support.us@nacongaming.com

Tel. : (+61)1300512410
Europe 
Email: support@nacongaming.com

US/Canada email  

(English/French)

Email: support.us@nacongaming.com

(Spanish)

Email: soporte@nacongaming.com

US/Canada Phone Support

(English/French/Spanish)

Tel. : 1-833-622-6687



EN /

I EU Declaration of Conformity

Product: REVOLUTION 5 PRO for PS5®

Manufacturer: Nacon

Nacon declares that this product is in compliance with the Union harmonisation

legislation:

•  Directive 2014/30/EU for Electromagnetic Compatibility

• Directive 2011/65/EU the restriction of the use of certain hazardous substances  
   in electrical and electronic equipment

The full text, of the EU Declaration of Conformity, is available at the following website: 
my.nacongaming.com/en-GB/support

I UK Declaration of Conformity

Product: REVOLUTION 5 PRO for PS5®

Manufacturer: Nacon

Nacon declares that this product is in compliance with the United Kingdom

legislation:

•    Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

• The restriction of the use of certain hazardous substances in electrical  
  and electronic equipment regulations 2012

The full text, of the UK Declaration of Conformity, is available at the following website: 
my.nacongaming.com/en-GB/support



I FCC: Declaration of Conformity

United states

This product complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with  the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
   is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.

I ICES

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. 

ICES statement: This device complies with Industry Canada’s license - exempt RSSs. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.”
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Merci d’avoir acheté ce produit NACON®. 

Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience de jeu. Veuillez 
conserver ce manuel d’utilisation en lieu sûr afin de pouvoir vous y reporter 
en cas de besoin.

I Contenu

1 x Revolution 5 Pro

1 x Câble de connexion de 3m

1 x Manuel d’instruction

2 x Poids de 10g 

2 x Poids de 14g 

2 x Poids de 16g 

1 x Récepteur RF 2.4GHz

2 x Têtes de joystick convexes

2 x Têtes de joystick convexes hautes 

1 x Micro jack 

1 x Croix directionnelle 4 directions

1 x Set de bague métallique 30°

1 x Set de bague métallique 38°

1 x Pochette de protection et de transport

I Informations Complémentaires

Dimensions : 190 x 189 x 89 mm

Poids : 308g environ

Consommation : 5V  500mA 

 : Alimentation en courant continu

Longueur du câble d’origine : 3 m

Remarque : Dans un souci permanent d’améliorer votre expérience de jeu, nous sommes 
susceptibles de publier des mises à jour du firmware (également appelé micrologiciel) 
via l’application Revolution 5 Pro app. Rendez-vous régulièrement sur l’application pour 
veiller à obtenir les dernières mises à jour.
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I Éléments de contrôle

*Compatibilité PC (Windows 10/11) ni testée, ni approuvée par Sony Interactive Entertainment.

1 Connecteur USB-C

2 Pavé tactile

3 4 x LEDs de Profil

4 Bouton options

5 Boutons d’actions

6 Joystick droit

7 Bouton Micro Mute

8 Port jack 3.5mm

9 Croix directionnelle

10 Bouton PS Home

11 LED Profil joueur PS4™

12 LED Profil joueur PS5®

13 Joystick gauche

14 Bouton de partage

15 Plateforme (PS5®/PS4™/PC*)

16 Profil (Classique / Avancé)

17 Gâchette L2

18 Arrêt de gâchette L2

19 Bouton raccourci S2

20 Bouton raccourci S4

21 Bouton baisse de volume

22 Bouton Bluetooth

23 Bouton hausse de volume

24 Bouton raccourci S3

25 Bouton raccourci S1

26 Arrêt de gâchette R2

27 Gâchette R2

28 Bouton de profil

29 Bouton Mode filaire / sans fil

30 Prise USB-C

31 Bouton Multifonction

32 Clé USB

33 Voyant d’appairage

34 Bouton d’appairage
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I Comment utiliser la manette sur PlayStation®5 

Assurez-vous que le bouton de sélection des plateformes est bien sur PS5™.

Si vous jouez en mode filaire : 

Assurez-vous que le bouton de sélection mode filaire / non filaire est bien sur l’icône 
filaire. Assurez-vous que votre manette est bien connectée à la console.

Si vous jouez en mode sans fil : 

Assurez-vous que le bouton des modes est bien sur l’icône sans fil. Assurez-vous que 
votre récepteur est bien connecté à la console. Appuyez sur le logo PS, votre manette 
est prête.
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I Comment utiliser la manette sur PlayStation®4  

Assurez-vous que le bouton de sélection des plateformes est bien sur PS4™.

Si vous jouez en mode filaire : 

Assurez-vous que le bouton de sélection mode filaire / non filaire est bien sur l’icône 
filaire. Assurez-vous que votre manette est bien connectée à la console.

Si vous jouez en mode sans fil : 

Assurez-vous que le bouton des modes est bien sur l’icône sans fil. Assurez-vous que 
votre récepteur est bien connecté à la console. Appuyez sur le logo PS, votre manette 
est prête.
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I Comment utiliser la manette sur PC* 

Assurez-vous que le bouton de sélection des plateformes est bien sur PC*.

Si vous jouez en mode filaire : 

Assurez-vous que le bouton de sélection mode filaire / non filaire est bien sur l’icône 
filaire. Assurez-vous que votre manette est bien connectée au PC*.

Si vous jouez en mode sans fil : 

Assurez-vous que le bouton des modes est bien sur l’icône sans fil. Assurez-vous que 
votre récepteur est bien connecté au PC*. Appuyez sur le logo PS, votre manette est 
prête.

*Compatibilité PC (Windows 10/11) ni testée, ni approuvée par Sony Interactive Entertainment.
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I Information sur la communication sans fil 

NACON® a confirmé la compatibilité entre la console PlayStation®5 (série CFI-1000) et 
cette manette. 

Il est recommandé de brancher l’adaptateur USB dans l’un des ports USB à l’avant de la 
PlayStation®5 (série CFI-1000).

Cette manette utilise une connexion sans fil en radio fréquence de 2.4GHz pour 
communiquer avec son connecteur USB.  Si votre console PS5™ ou un autre appareil 
utilise la même fréquence, cela peut créer des interférences.

La manette utilise une technologie Bluetooth 5.2 pour communiquer avec les 
périphériques audio intra-auriculaires Bluetooth® ou autres casques sans fil. Dans 
cette situation, le Bluetooth et la communication RF fonctionnent simultanément sans 
interférences.  Il est également possible de connecter le microphone externe au port 
jack de 3.5mm pour une transmission des données du micro.  Si un casque est branché 
au port jack, les données audio et micro seront uniquement transmises via le port jack 
audio et le Bluetooth sera désactivé.

Si un casque filaire est connecté au port jack de 3.5mm, il n’est pas possible de connecter 
ou d’appairer un casque Bluetooth® ou des écouteurs intra auriculaires à la manette. 
Si l’utilisateur essaie, l’anneau lumineux autour du joystick droit clignotera en rouge 
pendant 5 secondes pour indiquer que cette action n’est pas reconnue.

Si un casque est branché au port jack, il n’est pas possible d’appairer ou de connecter 
des écouteurs intra-auriculaires ou un casque sans fil.

I Effet Hall Magnétique 

Cette manette utilise la technologie Effet Hall Magnétique pour décupler la durabilité des 
joysticks et des gâchettes tout en garantissant une précision et une fiabilité maximales.

En créant un champ magnétique prévenant la friction et l’usure mécanique des 
composants clés, la durée de vie de ces derniers est augmentée drastiquement, 
permettant de révolutionner notre approche de la conception des gâchettes et des 
joysticks.

L’Effet Hall Magnétique implémenté sur les joysticks permet notamment de corriger les 
erreurs de calibrage du joystick (« dérive » du joystick vers un côté), un défaut récurrent 
et pointé du doigt par tous les gamers.

AUDIO/MICRO
DONNÉES

OU +
Plug-in
micro

Optionnel

Casque sans fil
Audio

Casque filaire
Audio/Micro

BT 5.2

RF

OU

Via câble Via dongle

COMMUNICATION
AVEC CONSOLE OU PC
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I Comment charger sa manette Revolution 5 Pro

1. La manette Revolution 5 Pro contient une batterie en Lithium Ion.

2. Pour rechargez votre manette, veuillez utiliser le câble USB-C / USB-C pour connecter 
la manette à votre port USB Console PS5™/PS4™ ou port PC.

3. Le niveau de charge de la manette sera affiché de manière différente en fonction de la 
plateforme : 

• Mode PS5™ : Affichage directement sur votre écran

• Mode PS4™ : Tapez deux fois au dos de la manette lorsque vous la prenez en main  
pour afficher le niveau de charge via les LEDs blanches sous le pavé tactile.

• Mode PC : Tapez deux fois au dos de la manette lorsque vous la prenez en main  
pour afficher le niveau de charge via les LEDs blanches sous le pavé tactile.

I Indications lumineuses 

1 2

1. Profil joueur + Paramètres Audio / Micro + Statut micro muet 

2. Numéro de joueur PS5™ + Niveau de batterie à la demande (PS4™/PC*) + Chargement 
de la batterie en mode OFF

*Compatibilité PC (Windows 10/11) ni testée, ni approuvée par Sony Interactive Entertainment.
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3. Mode Système (PS5™/PS4™/PC*) + Multifonction + Appairage Bluetooth® 

• En mode PS5™ :

> Mode Classique : LEDs allumées = microphone en sourdine, soit augmentation / 
diminution du volume ou soit du retour microphone, indication du numéro de profil.

> Mode Avancé : Micro en sourdine, indicateur du numéro de Profil.

• En mode PS4™ :

> Mode Classique : Les LEDs restent éteintes excepté pour indiquer l’activation 
du mute ou l’augmentation /réduction du volume ou du gain du micro.

> Mode Avancé : Ces 4 LEDs servent à indiquer le numéro de profil.

Les 5 LEDs blanches sont utilisées 
pour l’indication du numéro de joueur

La LED RVB du récepteur USB indique que 
l’appairage est en cours.

Les 5 LEDs blanches sont utilisées 
pour indiquer le niveau de batterie sur demande

La LED RVB du récepteur USB indique que 
l’appairage est en cours.
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• En mode PC* :

> Mode Classique : Les LEDs restent éteintes.

> Mode Avancé : Ces 4 LEDs servent à indiquer le numéro de profil.

Fonctions audios 

I Contrôle du volume  

Lorsqu’un appareil audio est connecté à la manette, appuyez sur le « + » pour augmenter 
le volume et sur le « - »  pour le réduire.

I Appairage d’un casque Bluetooth® avec la manette 

1. Mettez la manette et les écouteurs intra-auriculaires Bluetooth®/casque l’un à côté de l’autre

2. Mettez les écouteurs intra-auriculaires Bluetooth®/casque Bluetooth® en mode d’appairage

3. Appuyez sur le bouton Bluetooth® pendant 6s

• La manette passera en mode d’appairage et l’anneau lumineux clignotera en bleu 
et blanc.

• Lorsque la manette est couplée, l’anneau lumineux arrête de clignoter.

• Les futures connexions, de ces mêmes écouteurs intra-auriculaires Bluetooth®/
Casque, ne nécessiteront pas un nouvel appairage. Il suffira d’allumer les 
écouteurs intra-auriculaires Bluetooth® / casque Bluetooth et d’activer le 
Bluetooth® sur la manette en appuyant sur le Bluetooth® pendant 3s.

I Commande audio via le pavé tactile 

Grâce à un appui court sur le bouton multifonction, vous pouvez utiliser votre pavé 
tactile pour régler vos paramètres Audio. 

Les 5 LEDs blanches sont utilisées 
pour indiquer le niveau de batterie sur demande
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• MODE CLASSIQUE - PRESSION COURTE :

Augmenter ou diminuer le retour du micro du casque :

Appuyer sur le haut pour augmenter le retour du micro, en bas pour le diminuer. 

Égaliseur :

Pour choisir un profil, effectuez une pression courte sur le bouton multifonction 
en utilisant le pavé tactile pour faire défiler les égaliseurs en appuyant sur la 
gauche / droite de ce dernier.

• MODE AVANCÉ : 

Retour de micro :

Appuyer sur le haut pour diminuer le gain du micro, en bas pour l’augmenter.

Égaliseur sonore : activation / désactivation possible. Paramétrage via 
l’application.

Pendant l’utilisation de ce mode, l’anneau lumineux autour du joystick 
analogique droit clignotera en continu en Blanc - Bleu - Violet - Blanc - Bleu - 
Violet jusqu’à la fin de l’utilisation de ces fonctions de modification de gain de 
micro et d’égaliseur.

Égaliseur - Égaliseur +

Égaliseur 
activé

Égaliseur 
précédent

Égaliseur 
suivant

Égaliseur 
désactivé
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Personnaliser les raccourcis  
• MODE CLASSIQUE : 

1. Appuyez sur le bouton pendant 3s. L’anneau lumineux se mettra à clignoter. 

2.  Appuyez appuyé ensuite sur le bouton de raccourci que vous voulez programmer.

3.  Appuyez appuyé sur le bouton qui correspond que vous voulez y associer.

Répétez la manipulation pour chaque raccourci. 

Pour réinitialiser un bouton de raccourci, appuyez sur le bouton multifonction pendant 
3s et appuyez ensuite sur le bouton que vous souhaitiez réinitialiser .

• MODE AVANCÉ  : 

Il est nécessaire d’utiliser l’application dédiée pour la personnalisation des raccourcis 
car il faudra lier ces paramètres à un des 4 profils à disposition.

Arrêts de gâchettes 

I Pour choisir la position de votre arrêt de gâchettes et ainsi réduire l’amplitude 
de la course des gâchettes ou l’augmenter 

1. Appuyez sur le bouton (15 et/ou 16) et maintenez-le appuyé.

2. Sélectionnez la position d’arrêt de gâchettes souhaitée en maintenant le bouton 
appuyé.

3. Relâchez le bouton.

I Réduction de la plage de données des gâchettes

L’arrêt de gâchettes est une fonctionnalité totalement mécanique. Pour 
augmenter la réactivité de vos gâchettes, vous pouvez procéder de deux 
manières :

• EN MODE CLASSIQUE : Restez appuyé sur le bouton d’arrêt de gâchettes, 
restez appuyé sur le bouton profil, puis maintenez enfoncé totalement 
le bouton d’arrêt de gâchettes. Les moteurs de vibrations s’activeront 
pour vous indiquer que vous êtes passé d’une cartographie de piste 
de données courte à une cartographie  de piste de données longue. 
Pour réinitialiser ce paramètre, répétez l’opération.

• EN MODE AVANCÉ : Utilisez l’application et enregistrez ce paramètre 
dans un de vos profils.

Personnalisation physique de la manette  
Personnalisez votre manette avec les différents accessoires à votre disposition :

• Changement de tête de joystick : saisissez la croix directionnelle avec deux 
doigts et tirez.
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• Installation d’une nouvelle tête de joystick ou croix directionnelle : positionnez 
la tête ou la croix sur leur emplacement dédié et appuyez jusqu’à ce que la pièce 
s’enclenche et que vous entendiez un « clic ».

• Changement des poids : Le couvercle situé sur les poignées de la manette. 
Poussez vers le bas et vous pouvez remplacer les poids souhaités.

Paramétrage du mode Avancé via l’application PC dédiée
Jusqu’à 4 profils entièrement personnalisables via l’application PC dédiée disponible sur 
le site nacongaming.com. L’application est compatible Windows 10, 11 et MAC.

Une fois l’application installée, vous pouvez personnaliser votre manette et vous amuser 
à tester et optimiser vos paramètres en fonction de vos jeux préférés.
Note : Jusqu’à 4 profils personnalisés enregistrables.

I Fonctionnalités de l’application

• Personnaliser l’amplitude des joysticks droits et gauches ainsi que leurs zones 
mortes.

• Réassigner des fonctions aux boutons de la manette (à l’exception des boutons 
Share, Options et PS).

• Modifier les zones mortes des gâchettes arrières, droite et gauche.

• Personnaliser l’intensité des vibrations de la manette. 

• Choisir entre les différentes croix directionnelles à disposition : 8 directions ou 4 
directions.

• Personnalisation des raccourcis. 

• Mises à jour de la manette.

• Tutoriel sur changement de modes : Classique / Avancé.

I Démarrer l’application

Une fois l’application téléchargée, avant de la démarrer, vérifiez que la manette soit 
branchée sur votre ordinateur personnel. Assurez-vous que :

1. Le bouton de sélection du Mode est bien sur l’icône filaire.

2. Le bouton de sélection des Plateformes est bien sur PS5™ ou PS4™.

3. Le commutateur mode Classique / Avancé est bien sur le mode Avancé.

Vous êtes prêt, vous pouvez démarrer l’application et suivre les instructions à l’écran 
pour personnaliser votre profil.

Une fois votre profil personnalisé et l’application fermée, vous pouvez passer d’un mode 
à l’autre en poussant le commutateur vers le marquage « C » pour mode Classique ou 
vers le marquage « A » pour le mode Avancé. Vous pouvez passer d’un profil à l’autre en 
appuyant sur le bouton profil.
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Recyclage

Ce symbole présent sur votre produit ou sur son packaging indique 
que ce produit ne peut être traité comme un déchet ménager. Il 
doit être déposé auprès d’un centre de tri afin d’en récupérer les 

composants électriques et électroniques. En déposant ce produit dans 
un endroit approprié, vous aidez à prévenir de tout risque éventuel pour 
l’environnement ou pour la santé humaine, suite à différentes fuites de 
sources naturelles. Pour plus d’informations, veuillez prendre contact 
auprès de votre mairie ou de tout organisme de recyclage des déchets. UE, 
UK et Turquie uniquement.

Turquie
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Si vous souhaitez des informations supplémentaires sur cette disposition 
législative, veuillez cliquer sur ce lien : http://www.tukcev.org.tr/assets/
yonetmelikler/AEEEYonetmeligi.pdf

I Précautions importantes

1/ Ce produit est conçu pour une utilisation en intérieur uniquement. Ne pas l’exposer à 
la lumière directe du soleil ou aux intempéries.

2/ Ne pas exposer le produit aux éclaboussures, à la pluie, aux égouttements ni à 
l’humidité. Ne pas plonger dans un liquide.

3/ Ne pas exposer à la poussière, à une humidité élevée, à des températures extrêmes 
ou à des chocs mécaniques.

4/ Ne pas utiliser et ne pas ouvrir si l’équipement est endommagé. Ne pas tenter de le 
réparer.

5/ Pour tout nettoyage externe, utiliser exclusivement un chiffon doux, propre et humide. 
Les détergents sont susceptibles d’endommager les finitions et de pénétrer à l’intérieur 
du produit.

6/ Ne jamais transporter le produit en le tenant par le câble.

7/ Ce produit n’est pas conçu pour une personne (enfant y compris) souffrant d’un handicap 
physique, sensoriel ou mental, ou pour un utilisateur ne possédant pas l’expérience 
ou les connaissances nécessaires et pertinentes (à moins d’avoir préalablement reçu 
des conseils et des instructions relatifs à l’utilisation de ce périphérique, conseils et 
instructions fournis par une personne responsable de l’utilisateur). 

Ne pas laisser le produit sans surveillance, ne pas laisser ce produit à la portée des 
enfants. Ne convient pas aux enfants de moins de 7 ans, le câble peut s’enrouler autour 
du cou.
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I Précautions d’emploi concernant la batterie

AVERTISSEMENT. Si votre produit possède une batterie intégrée non remplaçable 
n’essayez pas d’ouvrir le produit ou de retirer la batterie, car vous pourriez endommager 
le produit et/ou vous blesser. Si votre produit possède une batterie intégrée remplaçable 
utilisez uniquement le type de batterie fourni par Nacon/RIG. Les batteries usagées 
doivent être retirées rapidement et ramenées dans des centres de collectes appropriés. 
RECYCLAGE : La batterie du produit doit être recyclée ou détruite de la manière appropriée. 
Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir les instructions relatives au retrait 
et à l’élimination des batteries. La batterie présente une durée de vie limitée. Le temps 
de charge de la batterie augmente progressivement au fil des utilisations et du temps. 
La durée de vie de la batterie dépend aussi de son mode de stockage, de son niveau 
d’utilisation, de l’environnement et d’autres facteurs. Le chargement risque de ne pas 
être aussi efficace s’il est effectué dans d’autres environnements. La durée de la batterie 
peut varier en fonction des conditions d’utilisation et des facteurs environnementaux. 
En cas d’inutilisation prolongée. Quand la manette n’est pas utilisée pendant une longue 
période, il est recommandé de la recharger complètement au moins une fois par an, pour 
qu’elle reste opérationnelle. ATTENTION. Risques d’incendie, d’explosion et de brûlure. 
Ne pas laisser votre batterie chargée sur une période prolongée sans que le produit soit 
utilisé. Empêchez que des objets en métal, comme des clés ou des pièces, ne rentrent 
en contact avec une batterie ou son support. Ne tentez pas d’ouvrir ou d’endommager 
la batterie. Elle peut contenir des produits corrosifs qui sont dangereux s’ils entrent en 
contact avec les yeux, la peau et sont toxiques en cas d’absorption. Ne placez jamais 
de batterie dans votre bouche. En cas d’absorption, contactez un médecin ou un centre 
antipoison. Si le produit contenu dans la batterie entre en contact avec vos vêtements, 
votre peau ou vos yeux, veuillez laver abondamment à l’eau claire et contactez votre 
médecin immédiatement. Conservez toujours les piles hors de la portée des enfants. 
Ne jamais jeter une batterie dans un feu, un four ou le fait d’écraser, de découper une 
batterie peut provoquer une explosion.

La batterie ne doit pas être soumise à des températures extrêmement élevées ou 
basses, à une pression d’air basse à haute altitude pendant l’utilisation, le stockage ou 
le transport, car cela peut engendrer une explosion ou la fuite d’un liquide ou d’un gaz 
inflammable

I Ergonomie

Le maintien de votre main dans la même position pendant un laps de temps prolongé risque de 
provoquer des douleurs. Si cela arrive de façon répétée, veuillez consulter votre médecin. 

Par mesure de précaution, nous vous conseillons de faire une pause de 15 minutes par heure.
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I Informations relatives au support technique

Pour tout renseignement, vous pouvez prendre contact avec un service de Hotline. Avant 
tout appel, assurez-vous d’avoir pris le maximum d’informations sur le problème rencontré 
et sur le produit.

Email : support.fr@nacongaming.com

Site Internet : www.nacongaming.com 

Adresse : NACON, 396 - 466 Rue de la Voyette, CRT2 59273 Fretin, France

Du lundi au vendredi (sauf jours fériés) : De 10h à 18h 

En Belgique :

Email : support.be@nacongaming.com

Site Internet : www.nacongaming.com

Adresse : Bigben Interactive Belgium s.a./n.v. Boulevard d’Angleterre 2 / Bte 4

1420 Braine l’Alleud, Belgium

EMAIL US/CANADA 

EN

Email: support.us@nacongaming.com

SP

Email: soporte@nacongaming.com

Support téléphonique US/CANADA

(Anglais/Français/Espagnol)

Tel. : 1-833-622-6687
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I Déclaration UE de conformité

Produit : Revolution 5 Pro pour PS5™

Fabricant : Nacon

Nacon déclare que ce produit est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union :

• Directive 2014/30/UE relative à la compatibilité électromagnétique

• Directive 2011/65/UE relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques

Le texte intégral de la déclaration UE de conformité est disponible sur le site Internet suivant : 
my.nacongaming.com/fr-FR/support

I UK Declaration of Conformity

Product: Revolution 5 Pro for PS5™

Manufacturer: Nacon

Nacon declares that this product is in compliance with the United Kingdom

legislation:

• Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

• The restriction of the use of certain hazardous substances in electrical  
  and electronic equipment regulations 2012

The full text, of the UK Declaration of Conformity, is available at the following website: 
my.nacongaming.com/en-GB/support



I FCC: Declaration of Conformity

United states

This product complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with  
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
   is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.

I ICES

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition de radiation IC énoncées pour un 
environnement non contrôlé. 

Déclaration NMB (Norme Matériel Brouilleur) : cet appareil est en conformité avec les 
règlementations du Canada – hors CNR (Cahier des charges sur les normes radioélectriques). 
Le fonctionnement est soumis à 2 conditions : (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences 
nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.



DISTRIBUTORS / DISTRIBUTEURS : 

Bigben Interactive DEUTSCHLAND GmbH
Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, 
Deutschland

Bigben Interactive Belgium s.a./n.v.
Boulevard d’Angleterre 2 / Bte 4 

1420 Braine l’Alleud, Belgium

Bigben Interactive NEDERLAND b.v.
’s-Gravelandseweg 80, 1217 EW Hilversum, 
Nederland

Nacon Gaming ESPAÑA S.L.
Calle Velázquez, 31 3º Dcha, 28001 Madrid, 
España 

Bigben Interactive ITALIA s.r.l
Corso Sempione 221, 20025 Legnano - MI, 
Italia

Nacon Gaming Inc. 
1124 8TH Street, Kirkland, WA 98033 USA

Nacon Pty. Ltd. 
Level 2/20 Bond Street, Sydney NSW 2000 
Australia

SUPPORT :

FRANCE, du lundi au vendredi : 
10h00-18h00 ou support.fr@nacongaming.com

UK, support@nacongaming.com    
Tel.: +44 08081010970

DEUTSCHLAND, Montag bis Freitag   
von 09:00 bis 18:00 Uhr 
Tel.: 02271-9047997     
Mail: support.de@nacongaming.com

BELGIQUE, support.be@nacongaming.com

NEDERLAND, support.nl@nacongaming.com

ESPAÑA, support.es@nacongaming.com  
Tel.: +34 900993359

ITALIA, support.it@nacongaming.com   
Tel.:+39 800172494

USA/CANADA, support.us@nacongaming.com

AUSTRALIA, support.us@nacongaming.com

MEXICO, soporte@nacongaming.com

MANUFACTURER / FABRICANT : 

NACON - 396 - 466 Rue de la Voyette, CRT2 - 59273 Fretin, France

FABRIQUÉ EN CHINE / MADE IN CHINA  
WWW.NACONGAMING.COM
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WARNING: GENERAL BATTERY SAFETY

Battery fluid is corrosive and may be toxic. It can cause burns and may be harmful or fatal

if swallowed.

To reduce the risk of injury and to use the product in a safe way:

• Keep batteries out of the reach of children

• Charge rechargeable batteries only with the charger/cable provided with your device. Using an 

improper charging method may result in fire or explosion.

• Do not disassemble, crush, open, puncture, short external contacts or circuits, expose to 

temperatura above 40°C (104°F), or dispose of batteries in fire or water.

• Unplug your charging cable during lightning storms

• Do not recharge batteries near a fire or in extremely hot conditions.

• Do not leave battery powered products, in direct sunlight, for an extended period.

• Dropping your device, especially on a hard Surface, can damage the device and its battery. We 

recommend that you seek profesional help to inspect your device if you believe damage has 

occurred.

If the device has a removeable or replaceable battery then:

• Remove the batteries, from your device, before storing it for extended periods.

• Carfeully remove all old batteries by reversing the battery isntallation instructions provided with 

your device.

• Do not allow metal objects to touch the battery terminals. They can become hot and cause burns.

• Do not directly connect batteries to wall sockets or car power sockets.

• Never use a damaged battery. If the casing has any cracks or deformities immediately stop 

using it and dispose of it properly. Use of a damaged battery can cause electrical short circuits, 

overheating and other component failures.

BATTERY POWERED PRODUCT

PRECAUTIONS FOR USE REGARDING THE BATTERY

• If your product has a built-in, non replaceable battery, do not attempt to open the product or 

remove the battery as you may damage the product and/or injure yourself.

• If your product has a built-in replaceable battery only use the type of battery supplied by 

Nacon. Used batteries should be removed promptly and taken to the appropriate collection 

centre.

• RECYCLING: The product, and/or battery, should be recycled or disposed of in the proper 

manner. Contact your local authority or recycling centre for instructions on battery and 

product disposal.

BATTERY LIFE AND DURATION

The battery has a limited lifespan. Battery charge duration gradually decreases with repeated use and 

age. Battery life also varies depending on the storage method, usage state, environment and other 

factors. Charging may not be as effective when performed in other environments.

WHEN THE PRODUCT IS NOT IN USE

When not in use for an extended period of time, it is recommended that you fully charge

at least once per year in order to maintain its functionality.



Observe all warnings, precautions, and instructions. If you are unsure about any information in this 

manual contact the appropriate Nacon / RIG consumer service which can be found in the Warranty 

booklet.

• Stop use and disconnect immediately if the device functions in an abnormal manner, produces 

unusual sounds or smells or becomes too hot to touch.

• Avoid playing when you are tired or need sleep.

• Avoid trailing any cables that could present a tripping hazard.

• This product shall not be connected to power supply source exceeding 15W. rated 5VDC 

500mA.

USING THE VIBRATION FEATURE OF A CONTROLLER
• If the controller is sitting on a flat surface the vibration, during gameplay, may cause it to fall 

causing injury or malfunction.

• Do not use the vibration or trigger effect function (where supported) if you have any ailment or 

injury to the bones, joints or muscles of your hands or arms. If you have an ailment or injury do 

not play games with these features using the controller unless have set those functions to ̀ OFF’.

PHOTOSENSITIVE SEIZURE WARNING 

A very small percentage of people may experience a seizure when exposed to certain visual 

images, including flashing lights or patterns that may appear in video games. Even people who 

have no history of seizures or epilepsy may have an undiagnosed condition that can cause these 

“photosensitive epileptic seizures” while playing video games. 

Immediately stop playing and consult a doctor if you experience any symptoms.
These seizures may have a variety of symptoms, including lightheadedness, altered vision, eye 

or face twitching, jerking or shaking of arms or legs, disorientation, confusion, or momentary loss 

of awareness. Seizures may also cause loss of consciousness or convulsions that can lead to injury 

from falling down or striking nearby objects.

Parents should watch for or ask their children about the above symptoms.  

Children and teenagers are more likely than adults to experience these seizures. 

You may reduce risk of photosensitive epileptic seizures by taking the following precautions:

• Play in a well-lit room.

• Do not play if you are drowsy or fatigued.

If you or any of your relatives have a history of seizures or epilepsy, consult a doctor before 

playing video games.

SMALL CHILDREN
Keep this product out of reach of small children. Small children may swallow small parts or wrap the 

cables around themselves which may cause injury, an accident or malfunction.

USE AND HANDLING
BREAKS

• Avoid prolonged use of your gaming system/console. Take a 15-minute break during each hour 

of play.

• Stop using the product immediately if you begin to feel tired or if you experience discomfort or 

pain in your hands or arms while operating a controller. If symptoms persist consult a doctor/

physician.

• If you experience any of the following health conditions discontinue use of the controller 

immediately. If symptons persist, consult a doctor/physician:

 - Dizziness, nausea, fatigue or symptoms similar to motion sickness.

 - Discomfort or pain in a part of the body, such as eyes, ears, hands or arms.

STATIC SHOCK
When using controllers, particularly in dry air conditions, you may sometimes experience a small 

and quick (static) shock. This is a result of static electricity accumulated in the body and is not a 

malfunction of your controller.

MOTION SENSOR (WHERE SUPPORTED)

• When using the motion sensor function, of a controller, be cautious of the following points. 

If the controller hits a person, or object, it may cause accidental injury or damage.

• Before using the motion sensor function make sure you have enough space to move around.

• Firmly grip the controller to prevent it from slipping out of your hands and causing damage 

or injury.

• If using a controller, that is connected to a console with a USB cable, make sure there is enough 

space for the cable so that the cable will not hit a person or object.

LED INDICATORS (WHERE SUPPORTED)

Do not stare at the LEDs, on the product, when they are blinking/flashing. If you experience 

discomfort or pain anywhere in or on your body from light simulation, discontinue use immediately. 

PLACING AND HANDLING

• Do not place the product on surfaces that are unstable, tilted or subject to vibration.

• Do not place the product on the floor or in a place where it may cause someone to trip or 

stumble.

• Do not allow liquid or small particles to get into the product.

• Do not touch the product with wet hands.

• Do not touch the product during an electrical storm.

• Do not throw or drop the product or subject it to strong physical shock.

• Do not stand on or put objects on the product.

• Do not touch the ports or insert any foreign objects into the product.

• If there are pieces of dust or foreign objects into the product, never disassemble or modify 

the product.

• The product and its parts are made from metal and plastic materials. When disposing of the 

product, follow local regulations for the proper disposal of such materials. 

CLEANING

Follow the instructions below to help prevent the product exterior from deteriorating or becoming 

discoloured.

• Wipe with a soft dry cloth.

• Do not apply insecticides or other volatile substances.

• Do not place any rubber or vinyl materials on the product exterior for an extended period 

of time.

• Do not use solvents or other chemicals. Do not wipe with a chemically treated cleaning cloth.

STORAGE CONDITIONS

• Do not expose the product or battery to high temperatures, high humidity or direct sunlight 

during operation, transportation or storage.

• Do not leave the product in a car with the windows closed, particularly in hot weather.

• Do not expose the product to dust, smoke or steam.

SAFETY, PRECAUTIONS & WARNINGS 
IMPORTANT NOTICES – PLEASE READ TO ENSURE SAFE OPERATION, 

USE, CLEANING, AND STORAGE OF THIS PRODUCT

WARNING

RADIO WAVES WHEN USING WIRELESS PRODUCTS

Radio waves may affect electronic equipment or medical devices, (for example pacemakers), which 

may cause malfunctions and possible injuries. If you use a pacemaker or other medical device, consult 

your doctor/physician or the manufacturer of your medical device before using the wireless networking 

feature (Bluetooth and 2.4GHz). Do not use the wireless networking feature in the following locations: 

Areas where wireless network use is prohibited, such as in hospitals. Abide by medical institution 

regulations when using wireless devices on their premises. Areas near fire alarms, automatic doors 

and other types or automated equipment.

MAGNETS WHEN USING CONTROLLERS WITH VIBRATION FEATURE

This product has magnets which may interfere with pacemakers, defibrillators and programmable 

shunt valves or other medical devices or persons who use such medical devices. Consult your doctor/

physician before using this product if you use such medical devices.

PRECAUTIONS

SAFETY

This product has been designed with the highest concern for safety. However, any electrical device, 

if used improperly, has the potential for causing fire, electrical shock or personal injury. To help 

ensure accident-free operation, follow these guidelines:

EN. CONTROLLERS


